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Abstract. The article is devoted to the analysis of the periphery of the lexical and
semantic field “invincibility” in the media discourse. The periphery consists of the
less frequently used lexical units for rendering the lexical and semantic field
“invincibility” in the media discourse. The material of the research is the official
speeches of the President of Ukraine Volodymyr Zelensky and his official translation
in English, which are published on the official website of the President of Ukraine.
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Menia-quCKypc € HaJBUYaWHO aKTyaJlbHUM JDKEPEIOM IIBHJIKOI Iepenadi Ta
orpuMaHHs iHdopMaii B YKpaiHi mix yac BiiiHu. Megia-IiucKype € 0COOIMBAM BHUIOM
KOMYyHiKail, 10 BigOyBaeThesi yepe3 meaia-arhopMu, Taki sk TesnebadeHHs, pamio,
ra3eTd, >KypHaJW, IHTEpHET-CATH Ta CcoLialbHI Mepeki. BiHCEKOBO-TIONITHYHA
TeMaTHKa 3alloJIOHWJIa YKPAiHCBKMH Menia-auckypce. llepekman memia-auMCcKypey 3
IHO3EMHHX MOB, 30KpeMa aHIJIIIIChKOI, Ha YKPAiHCHKY € HaraJbHUM IUTAHHS, OCKIIBKU
3apa3 BUpINIyeTbCA JOJII Ta MaiOyTHe VYKpaiHM, a TOMY YKpaiHII peTeabHO
BIZICTITKOBYIOTh ~ 1HO3EMHHH MeHia-TUCKypC y Tepekiaai. 3  ypaxXyBaHHIM
BUIIE3a3HAYHUX (AKTOpiB, BAKIMBAM € THUTAHHA JIOCHIDKEHHA Crierudiku
BIZITBOPEHHSI B YKpaiHCHKOMY TMEpeKiajii JICKCHYHUX OJMHHUIb, II0 HaleXaTh [0
JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO TOJIS «HE3JIaMHICThY» B Meia-auckypei [2, ¢. 228].

JIeKCHKO-CeMaHTHYHI TOJII € BAXJIMBUMH CKIQJOBUMH OYIb-SIKOi MOBH,
OCKIJIbKU JTO3BOJISIIOTh TOYHO TepeaaBat i1ei Ta konnemnilii. OMHUM 3 TaKUX TOJMIB €
«HE3JIaMHICTh», K€ BKJIIOYae B ceOe JIGKCHYHI OJUHUIN, IO OMUCYIOTh CTIHKICTB,
HE3MIHHICTh Ta HEMOXUTHICTH B PI3HMX KOHTEKcTax. [IpoTe, mpm mepekiaai mux
JIEKCHYHUX OAMHHI HA 1HII MOBHM MOXYTh BHHHMKAaTH TpynHomui. Lle mMoxe Oyrn
IOB’S3aHO0 3 THM, IO TOHSTTS «HE3JTAMHICTH» Ma€ pi3HI BINTIHKH B Pi3HHX
KyJIbTypax Ta MOBax, L0 NMPHU3BOAUTH 10 TPYAHOIIIB B TOYHOMY IepelaBaHHI HOro
CEeMaHTHKU. MeTa cTarTi nossrae B JOCIHiKeHH] nepudepii JeKCHKo-CeMaHTHYHOTO
IoJIs He3JlaMHICTh. Marepian jpociiJpkeHHS — odiniliHi npomoBu BomoguMupa
3eneHcbKOro, posMimieHHi Ha calTi [Ipesmnenta VYkpainu, Ta iX odiuiiiHuit
TIepeKIIal aHTIiichKko0 MOBoMO [1, ¢. 3].
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Ilix gac mOCTiIKEHHS BHOKPEMIICHO NepH(epilo JIEKCHKO-CEMAaHTHIHOTO IIOJIS
«HE3MAMHICTB» Y Mellia-IUCKypCi, TOOTO BUSBIIIN JICKCUYHI OJJMHUII, SIKi BYKUBAIOTHCS
pinko, abo ywuIIe B MOOAWHOBKUX BHIAKAX HA MO3HAUCHHS MMOHATTS «HE3JIAMHICTEY B
YKpaiHCEKOMY TIepeKiIai Memdia-ITUCcKypcy, TOOTO JIEKCHYHI OJMHHMIN, SKi € HaHOLIbII
BifJaJieHl BiA s/Ipa JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO IIOJsl «He3nlaMmHicTh». Hampuknman, y
perutini “Every time | meet with our soldiers, | see not just a readiness to defend
Ukraine, but a determination to win this war” — «lljopa3zy, xoau b6auyco 3 nawumu
goinamu, s bauy 20moGHICHb He nPocmo 3axuuiamu Ykpainy, a_nepemazamu 6 yiil
sitiniy[1, c. 3] JICKCHKO-CEMaTHUYHE MOJIC «HE3JaMHICTh» MPEACTABICHO OIUHUIIIMH
«20MOBHICMb 3axuwamu/nepemazamiy K CHMBOJI HE3JIAaMHOCTI.

B immiit permmi “We are the wall” — «Mu — cmina» [1, c¢. 3] cumBoiaOM
He3/IaMHOCTI € nekcuuHa ofaununs “‘thewall” — «cminay, sxa 3ycrpinace nuiie ouH
pa3 U1 BIiOTBOPEHHS JICKCHKO-CEMAaHTHYHOTO TIIONS «HE3NAMHICTRY IIiJ dac
JOCITIKEHHS Cy9acHOTO Melia-TUCKYPCY.

Hacrynna perutika —“The hammer and sword of our spirit and consciousness”
— «Monom_i_meu nawmozo 0yxy #_ceidomocmi» [1, c. 3] — 0COONIOE MOHATTS
«HE3JIAMHOCTI» Ta HaJeXHUTh 10 nepudepii CeMaHTHYHOTO-TONS «HE3JIAMHICTBY,
OCKIJIbKHM MU 3yCTpLJIM TAKUI BHUCIIB JIMILE OJUH Pa3.

Hacrtynue peyenns [Ipe3uaeHTa YKpaiHy TakoX YHAOUHIOE JIEKCUYHY OJMHULIIO, sIKa
TAKOK HAJIEKATh JI0 NEPUPEPIl JTEKCUKO-CEMaHTHYHOTO TI0JIsI «He3TamMHicThy: “This will
make Ukraine a beacon of confidence and security for all of Europe — for our now joint
allies and partners” — «/ ye 3pobums Yrpainy maskom enesnenocmi ma esnexu Ois
eciei €8ponu — 01 HaWUX menep yoice CnilbHUX Cor3HUKI6 i napmuepisy [1. c. 3].

HaBommmo mie onmHy JEeKCHYHY OIMHHIIO 3 BHCIOBIIOBaHHA Bomomummpa
3eNeHChKOTO0, Ka HAJICXKHUTH A0 mepudepii sapa «HE3TaMHICTh», TOOTO BKHUBAETHCS
nocratabo pigko: “Ukrainedoesnotwanttodependonlyonpartners — Ukraine aims and
really can become a donor of security for all our neighbors once it can guarantee its
own safety” — «Vkpaina ne npacne minoku 3anexcamu 6i0 napmuepie — Yrpaina
npaehe U pearbHo Modice cmamu QOHOPOM_Oe3neKu 0/ 6CiX HAwUX cycidis, Koau
3Modice eapanmysamu 3axucm cobi» [1, c. 3].

Hactynue BucnosmioBaHHs [IpesmmeHTa YKpaiHH TakoXX MICTHUTHh JIEKCHYHY
OJIMHUIIIO, sIKa HAJEeXKUTh N0 nepudepii sapa «HesnmaMmuicte»: “All those who after
the arbitrariness of force felt that they are also being beaten, that they are also hurt,
that these are blows to justice and truth, to freedom, to our common tomorrow” —
«Koowcen 3a koorcnoeo. Bci mi, xmo nicis cunoeozo ceasinia 6iouye: ye 0’romov i
MeHe, ye bonaue 1l MeHi, ye yoapu no cnpagedaugocmi t npasoi, c60000i, N0 HAUWOMY
cninpuomy 3aempay (1, c. 3].

Jlekcnuny oguHUIIO niepudepii CEeMaHTHYHOTO T0JISI «HE3JIAMHICTE) JIEMOHCTPYE
HACTymHe BHUcJoBIioBaHHs [Ipesumenta Ykpainu: «And | am confiden tthat the
Italian presidency next year will also be fruitful — for Ukraine, and for the protection
of what unites usall, namely — belief in people, in humanity, in the idea that the
bright side of human nature must overcome any aggressive intentions of any
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dictators and war criminalsy — “I s eneemenuii, wo imanilicoke 20106y6amHs
HACMYnHO20 poKy medic Oyoe naionum i 011 Ykpainu, i 015 3axucmy mozo, wjo cix
Hac eonae, a came — @ipu 6 Ja0Oel, Y JOOSHICMb, V me, WO C8ImAa_CMOpoHa
JI00CbKOL npUpoou mae doramu 0yOb-AKi acpecusHi Hamipu 6y0b-sAKUX OUKIMAMOpPie
i oennux 3nouunyis” [1, c. 3].

JlekcnuHy OAMHMIIIO, sIKa HAJIEXKHUTH 10 nepudepii JeKCUKO-CEMaHTUYHOTO MOJIs
HE3NaMHICTh, 3HAXOAMMO B HacTymHid permini I[lpesumenta VYkpainm: “It is
important that the actions, the concreteactions of millions of Ukrainians every day,
every week, further streng then the Ukrainian force” — «Ile sasciuso — wo6 0ii,
KOHKpemui Oii MiIbUOHI8 YKPAIHYIE Ul YKPAITHOK KOJNCHO20 OHSL, KOJNCHO20 MUNICHS e
Oinvue 3miynrosanu yKpaincoky cuayy [1, c. 3]. JlekcnaHa oqUHUI HA TIO3HAYSHHS
noHsATTs «He3namHocT» “the Ukrainian force” — «ykpaincvra cuna» 3ycrpivaerbes
Jy’Ke PIAKO y BUCIOBIIOBaHHsX [Ipe3uaenTa YkpaiHu.

HaBoaumo 11ie 0J1H MPHUKIIAJA JEKCUYHOI OJMHUII, 10 HAICKUTH 10 nepudepii
JICKCUYHOT'O TIOJISl «HE3NIaMHICTh» 3 mpoMoBH [Ipesunenta Ykpainu: “The main act
of courage is endurance and completion of one's work to the end, despite
everything” — «lon06null aKm_MyscHOCHI — UMPUMKA 1T 0080CHHSL C8020 Oild 00
Kinyst nonpu écex» [1, c¢. 3], aJpke y BHCJIOBIIOBaHHI 3HAXOJAMMO DiJKOBXHBaHY Y
MpOMOBax Mpe3uIeHTa YKpainu JekcudHy omuuumio “act of courage” — «axm
MYIHCHOCHI» HA TIO3HAYEHHS TIOHSTTS «HE3JIaMHOCTI».

Orxe, nepudepito JIEKCUKO-CEMaHTUYHOTO TMOJISi «HE3JIaMHICTBY YTBOPIOIOThH
JIEKCHYHI OJTUHUIII, SIKi BXXHBAIOTHCS PIIKO Y TIepeKiai, a00 B TOOJUHOKIX BHUIIAAKAX,
a came: “wall” — «cmina», “readiness to defend” — «eomoemnicme 3axuwamuy,
“determination to win” — «ecomognicms nepemacamuy, “the hammer and sword of our
spirit and consciousness” — «monom i mey Hawto2o Oyxy i ceioomocmin, “be a con of
confidence and security” — «masx enesnenocmi ma 6esnexu», “the bright side of
human nature” — «csimaa cmopona modcvkoi npupoduy, “‘common tomorrow” —
«cninvre 3aempay, “donor of security” — «donop 6esnexuy, “the Ukrainian force” —
«ykpaincora cuna», “act of courage ” — «axm mysicnocmiy.
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